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  Mojim mentorom, kolegom aštudentom,


  vďaka ktorým je vedecká práca taká vzrušujúca.


  


  


  Poznámka prečitateľov

  



  


  Milí čitatelia, priatelia


  a milovníci spoločenských vied,


  


  Dostáva sa vám dorúk prepracované arozšírené vydanie knihy Aké drahé je zadarmo.


  Od momentu, keďsom bol hospitalizovaný naoddelení popálenín, si zreteľne uvedomujem, žeľudia konajú činy arobia rozhodnutia, ktoré často nemajú srozumom nič spoločné aniekedy sú odideálov namíle vzdialené. Zauplynulé roky som sa snažil pochopiť rôzne hlúpe, nezmyselné, čudné, zábavné aniekedy nebezpečné chyby, ktoré všetci robíme. Konal som tak vnádeji, žeak porozumieme svojim iracionálnym pohnútkam, naučíme sa robiť lepšie rozhodnutia.


  Môj teoretický apraktický záujem oiracionálnosť ma priviedol kvznikajúcemu odboru behaviorálna ekonómia, vrámci ktorého som tieto pohnútky prijal zazákladný prvok ľudského správania. Vosvojom výskume som sa zaoberal rôznymi ľudskými slabosťami adával si otázky ako: Prečo nás chytá ošiaľ, keďje niečo ZADARMO!? Akú rolu hrajú vnašom rozhodovaní emócie? Akosa snami zahráva naše otáľanie? Akú funkciu majú naše podivné spoločenské normy? Prečo sa pridŕžame mylných domnienok ajnapriek existujúcim dôkazom oopaku? Snaha nájsť odpoveď natieto otázky mi priniesla nekonečné hodiny zábavy, pričom poznatky, ktoré som nadobudol, zmenili môj pracovný ajosobný život.


  Moje pokusy apokusy mojich kolegov nám pomohli objaviť, prečo ich účastníci (a ľudia vovšeobecnosti, vrátanenás samotných) nedokážu poriadne logicky uvažovať. Snaha pochopiť, prečo konáme tak, akokonáme, nás uspokojovala abolo zábavné deliť sa onaše zistenia sľuďmi, ktorí sa podobne akomy zamýšľajú nad vlastnými rozhodnutiami.


  


  Napriek tomu som však predekonomickou krízou vroku 2008, keďsom sa snažil rozpracovať dôsledky našich myšlienok, pokusov azistení, narážal namnoho prekážok. Akopríklad uvediem, keďma pomojom príspevku najednej konferencii vtiahol dokonverzácie istý chlapík – nazvime si ho Pán Logik (prototyp mnohých ľudí, sktorými som zatie roky diskutoval).


  „Rád počúvam ovšetkých tých malých nerozumnostiach, ktoré ukazujete vosvojich pokusoch,“ povedal podávajúc mi svoju vizitku. „Sú veľmi zaujímavé – skvelé príbehy na kokteilové večierky.“ Nachvíľu zmĺkol. „No nechápete, akoveci fungujú vskutočnom svete. Je zrejmé, žekeďide odôležité rozhodnutia, všetky tieto nerozumnosti sa vytratia, pretožekeďna niečom naozaj záleží, ľudia najprv starostlivo zvážia všetky možnosti aaž potom konajú. Aje nepochybné, ževprípade burzy cenných papierov, kdesa robia nesmierne dôležité rozhodnutia, všetky tieto nerozumnosti zmiznú apreváži rozum.“


  Tento druh sentimentu sa nevzťahoval lenna chicagskych chicagskych ekonómov – elitu racionálneho ekonomického myslenia. Často ma udivovalo, žetento sentiment (dokonca by som ho označil zaindoktrináciu) prevládal medziľuďmi, ktorí nemali žiadne ekonomické vzdelanie. Zdalo sa, žezákladné ekonomické myšlienky aviera vovšeobjímajúcu racionalitu sú tak ukotvené vnašom chápaní sociálneho sveta, žeich ľudia znajrôznejších oblastí akceptujú akozákladné prírodné zákony. Keďšlo oburzu cenných papierov, racionálnosť aekonómia boli považované zarovnako dokonalý pár akoFred Astaire aGinger Rogersová.


  Vždy, keďsom čelil tomuto druhu kritiky, snažil som sa načrieť hlbšie azisťovať, prečo sa viera vracionalitu objavovala zakaždým, keďľudia robili rozhodnutia naburze. Môj konverzačný partner sa väčšinou trpezlivo snažil presvedčiť ma osprávnosti svojho zmýšľania. „Ako môžete nechápať,“ povedal Pán Logik, „že keďje nastole veľa peňazí, ľudia zvažujú svoje možnosti obzvlášť pozorne arobia všetko preto, abymaximalizovali svoje výnosy.“


  „Robiť všetko premaximalizáciu výnosov,“ odpovedal som, „nie je to isté, akobyť schopný robiť optimálne rozhodnutia. Čopotom individuálni investori, ktorí všetky svoje peniaze investujú doakcií vlastnej firmy, nediverzifikujú dostatočne* astratia tak podstatnú časť svojho majetku? Čoľudia, ktorí sa blížia kšesťdesiatke ana­priek tomu si neprispievajú nasvoj dôchodkový účet? Vzdávajú sa peňazí, ktoré by mohli mať zadarmo, pretožesi svoje peniaze môžu vybrať takmer okamžite spolu spríspevkom odzamestnávateľa.“1


  „Áno,“ neochotne prisvedčil. „Je pravda, žeindividuálni investori niekedy robia chyby, aleprofesionálni investori sa musia už zdefinície správať racionálne, keďže majú nastarosti veľa peňazí asú platení zato, abymaximalizovali výnosy. Navyše pracujú vkonkurenčnom prostredí, ktoré ich drží vstrehu azaručuje, žebudú vždy robiť štandardne správne rozhodnutia.“


  „Naozaj chcete tvrdiť,“ opýtal som sa aprižmúril oči, „že lenpreto, žekonajú vzáujme vlastného dobra, profesionálni investori nikdy nerobia veľké chyby?“


  „Nie vždy,“ pokojne odpovedal Pán Logik, „ale vzásade robia štandardne správne rozhodnutia. Jedna osoba urobí náhodnú chybu vjednom smere, iná osoba zas urobí chybu vopačnom smere acelkovo sa všetky tieto chyby navzájom vykrátia, takže ceny natrhu zostanú optimálne.“


  Musím sa priznať, ževtomto bode konverzácie som začal strácať trpezlivosť. „Na základe čoho si myslíte,“ opýtal som sa, „že chyby, ktoré ľudia – hociajprofesionálni investori – robia, sú jednoducho náhodné? Vezmite si firmu Enron. Audítori Enronu boli vobrovskom konflikte záujmov, čoich nakoniec viedlo ktomu, žezatvárali oči (alebo snáď ajobe uši, ústa aupchatý nos) preddianím vovnútri firmy. Alebočosi potom máme myslieť omotivácii investičných manažérov, ktorí zarábajú obrovské peniaze tak akoich klienti, alekeď ich klienti prídu oveľké sumy, oni nestratia nič? Vtakomto prostredí, kdesú konflikty záujmov apokrivené motivácie rozšírené, ľudia najpravdepodobnejšie budú robiť tie isté chyby znovu aznovu atieto chyby sa navzájom nevykrátia. Vskutočnosti sú takéto chyby tie najnebezpečnejšie, pretoženie sú vôbec náhodné avo všeobecnosti môžu byť preekonomiku zničujúce.“


  V tomto momente Pán Logik vytiahol zosvoj­ho racionálneho arzenálu poslednú zbraň apripomenul mi (Bum! Bác!) moc arbitráže – tej magickej sily, ktorá znižuje účinky chýb jednotlivcov aspôsobuje, žetrh akocelok sa správa dokonale racionálne. Akosa trh arbitrážou napraví? Keďfunguje voľný adokonalý trh – adokonca ak väčšina investorov je iracionálnych – malá skupina superbystrých, rozumných investorov využije chabé rozhodnutia všetkých ostatných ľudí (napríklad kúpou akcií odtých znás, ktorí sme ich mylne podhodnotili) av procese súťaženia očonajväčší kus zkoláča zarobí preseba veľa peňazí avráti trhové ceny naich racionálnu asprávnu úroveň. „Arbitráž je dôvod, prečo je váš pojem behaviorálnej ekonómie mylný,“ povedal mi Pán Logik víťazoslávne.


  Arbitráž bohužiaľ nie je myšlienka, ktorú by sme mohli empiricky overiť, pretoženemôžeme spustiť jednu verziu burzy, pozostávajúcu zjožkov mrkvičkov akosom ja avy, ainú verziu pozostávajúcu zjožkov mrkvičkov doplnených ozopár tých obzvlášť výnimočných, superracionálnych investorov – tých supermanov, ktorí každý deň zachraňujú finančný svet prednebezpečenstvom, pričom si uchovávajú anonymnú identitu Clarka Kenta.


  Bol by som rád, keby som sa mohol pochváliť, žesa mi často podarilo svojho konverzačného partnera presvedčiť, abyprijal môj pohľad. Avšak takmer vovšetkých prípadoch bolo nad slnko jasnejšie, žeanijeden znás nepristúpi nastanovisko toho druhého. Donajväčších ťažkostí som sa samozrejme dostal, keďsom zairacionálnosť argumentoval spresvedčenými racionálnymi ekonómami, ktorí výsledky mojich výskumov ignorovali stakmer rovnakou intenzitou akopriam nábožensky verili vracionálnosť (ak „neviditeľná ruka“ Adama Smitha neznie akoBoh, tak potom už nič). Takýto základný sentiment stručne vyjadrili dvaja skvelí chicagski ekonómovia Steven Levitt aJohn List, naznačujúc, žepraktická užitočnosť behaviorálnej ekonómie sa ukázala byť prinajlepšom zanedbateľná:


  


  Azda najväčšou výzvou behaviorálnej ekonómie je dokázať jej aplikovateľnosť vreálnom svete. Takmer vkaždom prípade vychádza najsilnejší empirický dôkaz vprospech behaviorálnych anomálií zlaboratória. Aleexistuje veľa dôvodov napodozrenie, žetieto laboratórne zistenia nebude možné vztiahnuť naskutočné trhy... Konkurenčná povaha trhov napríklad podporuje individualistické správanie avyberá si účastníkov, ktorí knemu majú predpoklady. Preto nakaždodenných trhoch môže vporovnaní sosprávaním vlaboratóriu kombinácia trhových síl askúseností znížiť dôležitosť týchto vlastností.2


  


  Pri takýchto odpovediach sa často chytám zahlavu vúžase, prečo je toľko múdrych ľudí presvedčených, žeiracionálnosť sa vytratí, ak ide odôležité rozhodnutia týkajúce sa peňazí. Prečo sa domnievajú, žeinštitúcie, konkurencia atrhové mechanizmy nás zaočkujú protichybám? Ak by samotná konkurencia dokázala prekonať iracionálnosť, neobmedzilo by to bitky všportových zápasoch aleboiracionálne sebazničujúce správanie profesionálnych športovcov? Akoby sa vsituáciách, kdeide openiaze asúťaž, mohli zľudí stať rozumnejšie bytosti? Veria obrancovia racionality, žemáme rozdielne mozgové mechanizmy namalé aveľké rozhodnutia aešte úplne iný mechanizmus používame priobchodovaní naburze? Alebosú skrátka hlboko presvedčení, ženeviditeľná ruka amúdrosť trhov garantujú optimálne správanie zakaždých okolností?


  Ako sociológ si nie som istý, ktorýmodel popisujúci ľudské správanie natrhoch – racionálna ekonómia, behaviorálna ekonómia aleboniektorý iný – je najlepší aželal by som si, abysme mohli urobiť sériu pokusov, abysme to zistili. Bohužiaľ, nakoľko je prakticky nemožné robiť reálne pokusy sburzou cenných papierov, hlboké presvedčenie oracionálnosti trhu vomne zanechalo zmätok. Apýtal som sa, činaozaj chceme stavať naše finančné inštitúcie, náš právny systém anaše smernice natakomto základe.


  Ako som si kládol tieto otázky, stalo sa niečo zásadné.


  Krátko potom, akozačiatkom roku 2008 vyšla moja kniha Aké drahé je zadarmo, sa finančný svet rozletel načrepiny akov nejakom sci-fi filme.† Alan Greenspan, predtým nadovšetko uctievaný guvernér centrálnej banky Spojených štátov, povedal vKongrese voktóbri 2008, žeje „šokovaný“ (šokovaný!), žetrhy nefungujú, akosa predpokladalo, respektíve žesa automaticky samy neskorigovali. Povedal, žesa mýlil, keďsa domnieval, žeorganizácie, konkrétne banky aďalšie, sú vovlastnom záujme schopné ochrániť svojich akcionárov.


  Mňa zas šokovalo, žeGreenspan, jeden zneúnavných zástancov deregulácie, ktorýskutočne veril, žetrhové sily treba nechať si robiť, čochcú, by verejne priznal, žejeho predpoklady oracionalite trhov boli chybné. Lenniekoľko mesiacov predtýmto priznaním by som si nevedel predstaviť, žeby sa Greenspan mohol takto vyjadriť. Nielenže som cítil zadosťučinenie, zároveň som mal pocit, žeGreenspanovo priznanie bolo významným krokom vpred. Hovorí sa predsa, žeprvým krokom kvyliečeniu je priznať si, žemáte problém.


  Na druhej strane bola tá strašná strata domovov azamestnaní privysoká cena zazistenie, žeasi nie sme tak racionálni, akosi Greenspan aďalší tradiční ekonómovia mysleli. Tým zistením bolo, žespoliehať sa lenna štandardnú ekonomickú teóriu akosmerodajný princíp prebudovanie trhov ainštitúcií môže byť vskutku nebezpečné. Jasne sa ukázalo, žechyby, ktoré robíme všetci, vôbec nie sú náhodné, alesú neoddeliteľnou súčasťou ľudského bytia. Ačoje horšie, naše chyby vúsudkoch sa môžu natrhu rozmnožiť aodštartovať scenár, vktorom nikto netuší – podobne akopri zemetrasení – čosa deje. (Al Roth, ekonóm zHarvardu ajeden znajmúdrejších ľudí, akých poznám, tento problém zhrnul vjednej vete: „Teoreticky neexistuje žiaden rozdiel medziteóriou apraxou, alev praxi je rozdielov mnoho.“)


  Niekoľko dní poGreenspanovom vystúpení vKongrese napísal komentátor New York Times David Brooks, žeGreenspanovo doznanie „bude viesť kzviditeľneniu behaviorálnych ekonómov ainých, ktorí prinášajú sofistikovanú psychológiu dosféry verejnej politiky. Títo ľudia aspoň majú prijateľné vysvetlenie, prečo sa toľko ľudí mohlo vrizikách, ktoré podstupovali, tak neuveriteľne mýliť.“3


  Zrazu akoby niektorí ľudia začali chápať, žeskúmanie malých chýb nie je lenzdrojom zábavných anekdot, aké sa rozprávajú privečeri. Cítil som sa, akokeby ma zbavili viny azároveň mi odľahlo.


  Hoci je toto obdobie veľmi deprimujúce preekonomiku akocelok apre každého znás individuálne, obrat vGreenspanovom myslení vytvoril nové možnosti prebehaviorálnych ekonómov apre tých, ktorí sú ochotní sa učiť ameniť svoj spôsob myslenia asprávania. Kríza prináša imožnosti. Preto dúfam, ženás snáď táto tragédia naučí konečne prijímať nové myšlienky apomôže nám naštartovať obnovu.


  


  Písať knihu vére blogov aemailov je nesmierny pôžitok, pretožeodčitateľov dostávam priebežnú spätnú väzbu, čomi umožňuje dozvedať sa aprehodnocovať rôzne aspekty ľudského správania. Mal som sčitateľmi veľmi zaujímavé diskusie ospojitostiach medzibehaviorálnou ekonómiou atým, čosa deje nafinančných trhoch, atiež onáhodných témach týkajúcich sa každodenných nerozumností.


  Na konci tejto knihy (nadväzujúc napôvodný materiál knihy Aké drahé je zadarmo) ponúkam niekoľko úvah aanekdot oniektorých kapitolách knihy akoajsvoje myšlienky ofinančných trhoch – akosme sa dostali dotohto marazmu, akomu môžeme rozumieť zpohľadu behaviorálnej ekonómie ačo môžeme robiť, abysme sa zneho dostali.


  Najprv všakpreskúmajme niektoré naše nerozumnosti.


  


  


  


  


  


  


  Úvod

  



  


  Ako ma úraz priviedol kiracionalite


  akvýskumu opísanému vtejto knihe


  


  Veľa ľudí mi hovorí, žemám nezvyčajný pohľad nasvet. Zaostatných približne 20 rokov vedeckej kariéry mi to prinášalo veľa radosti prizisťovaní, čoskutočne ovplyvňuje naše rozhodnutia vkaždodennom živote (na rozdiel odtoho, čosi myslíme, často veľmi sebavedome, žeich ovplyvňuje).


  Viete, prečo si tak často sľubujeme, žebudeme držať diétu, no vydržíme, lenkýmokolo nás neprejde vozík sozákuskami?


  Viete, prečo niekedy nadšene nakupujeme veci, ktoré vlastne vôbec nepotrebujeme?


  Viete, prečo použití aspirínu, ktorýstál jeden cent, máme naďalej bolesti hlavy, aleprečo tá istá bolesť ustúpi, keďaspirín stojí 50 centov?


  Viete, prečo ľudia, ktorých požiadajú, abysi spomenuli nadesať Božích prikázaní, majú tendenciu byť čestnejší (aspoň hneď potom) akotí, ktorých oto nepožiadali?


  Alebo prečo etické kódexy napracovisku skutočne znižujú nečestnosť?


  Kým dočítate túto knihu, budete poznať odpovede natieto amnohé ďalšie otázky, ktoré ovplyvňujú váš osobný život, váš pracovný život aváš náhľad nasvet. Ak porozumiete odpovedi naotázku oaspiríne, bude to mať dôsledky nielennavašu voľbu liekov, aleajna jeden znajväčších problémov našej spoločnosti: cenu aefektívnosť zdravotného poistenia. Pochopenie vplyvu Desatora naznižovanie nečestnosti môže pomôcť predísť ďalšiemu podvodu podobnému tomu, akého sa dopustil Enron. Aakpochopíme dynamiku impulzívneho jedenia, bude to mať dôsledky navšetky ostatné impulzívne rozhodnutia vnašich životoch – vrátanetoho, prečo je také ťažké šetriť si peniaze nahoršie časy.


  Cieľom tejto knihy je pomôcť vám zásadne prehodnotiť, čovás aľudí okolo vás poháňa. Budem sa oto snažiť predstavením širokej škály pokusov, zistení aanekdot, zktorých mnohé sú zábavné. Keďuvidíte, aké systematické určité chyby sú – akoich znovu aznovu opakujeme – myslím, žezačnete prichádzať nato, akosa im vyhnúť.


  


  Ale skôr, než vám rozpoviem osvojom čudnom, praktickom, zábavnom (a vniekoľkých prípadoch dokonca lahodnom) výskume jedenia, nakupovania, lásky, peňazí, odkladania úloh naneskôr, piva, čestnosti ainých oblastí života, mám pocit, žeje dôležité, abysom vám povedal opôvode svojho dosť neortodoxného svetonázoru – atým pádom opôvode tejto knihy. Je to smutné, alemoje uvedenie dotejto problematiky začalo predmnohými rokmi – úrazom, ktorýzďaleka nebol zábavný.


  Jedného dňa, ktorýby zainých okolností mohol byť obyčajným piatkovým odpoludním vživote osemnásťročného Izraelčana, sa behom niekoľkých sekúnd všetko nenávratne zmenilo. Výbuch horčíkovej svetlice, aké sa vnoci používajú naosvetlenie bojísk, mi spôsobil popáleniny tretieho stupňa na70 percentách tela.


  Nasledujúce tri roky som strávil vnemocnici omotaný obväzmi aneskôr som začal vychádzať naverejnosť lenpríležitostne, natiahnutý vtesnom syntetickom obleku asmaskou, takže som vyzeral akopokrivená verzia Spidermana. Keďže som nebol schopný zúčastňovať sa nakaždodenných aktivitách akomoji priatelia arodina, cítil som sa čiastočne odlúčený odspoločnosti anásledkom toho som zvonkuzačal pozorovať činnosti, ktoré kedysi tvorili súčasť mojej rutiny. Akokeby som prišiel zinej kultúry (či planéty), začal som premýšľať ocieľoch svojho vlastného správania isprávania ostatných ľudí. Napríklad mi začalo vŕtať hlavou, prečo milujem práve určité dievča anie iné, prečo je moja denná rutina zostavená tak, abyvyhovovala lekárom, alenie mne, prečo rád leziem poskalách, alenebaví ma študovať dejiny, prečo mi tak záleží natom, čosi omne myslia iní, apredovšetkým som premýšľal otom, čovživote ľudí motivuje anúti nás správať sa tak, akosa správame.


  Počas rokov, ktoré som poúraze strávil vnemocnici, som nadobudol značné skúsenosti srôznymi typmi bolesti. Mal som tiež dostatok času, abysom onich medzijednotlivými operáciami aliečbami uvažoval. Zozačiatku sa moja každodenná agónia odohrávala v„kúpeli“. Pritejto kúre som bol ponorený dodezinfekčného roztoku, dávali mi dole obväzy azoškrabúvali mŕtve časti kože. Naneporušenej koži spôsobujú dezinfekčné prostriedky jemné pálenie aobväzy idú spravidla dole ľahko. Alenamiestach, kdeje kože málo alebotam nie je žiadna – prirozsiahlych popáleninách akovmojom prípade – je pálenie neznesiteľné, obväzy sa lepia namäso akeď sa dávajú dole (často sa strhávajú), neopísateľne to bolí.


  Už vprvých dňoch naoddelení popálenín som sa začal rozprávať sosestrami, ktoré mali nastarosti môj denný kúpeľ, abysom porozumel ich prístupu košetrovaniu môjho tela. Sestry zakaždým chytili obväz astrhli ho čomožno najrýchlejšie, čospôsobilo relatívne krátku bolesť; tento postup opakovali približne jednu hodinu, až kýmnedali dole všetky obväzy. Potom ma natreli masťou aomotali nové obväzy acelý postup zopakovali nadruhý deň.


  Rýchlo som zistil, žesestry vychádzajú zteórie, žerázne strhnutie obväzov, ktoré vyvolá ostrú bolesť, je vhodnejšie (pre pacienta) akoich pomalé sťahovanie, ktoré by možno nespôsobilo takú silnú bolesť, alepredĺžilo by dobu ošetrenia, ateda by bolo celkovo bolestivejšie. Sestry tiež predpokladali, ženeexistuje žiaden rozdiel medzitýmito dvoma možnými prístupmi: začať nanajbolestivejšom mieste tela apostupovať knajmenej bolestivejšej časti; alebozačať nanajmenej bolestivejšej časti apostupovať knajneznesiteľnejším miestam.


  Keďže som celý bolestivý proces odlepovania obväzov zažil navlastnom tele, steóriami sestier (ktoré nikdy neboli vedecky overené) som nesúhlasil. Okremtoho ich teórie neprihliadali nato, žepacient má zblížiaceho sa ošetrenia strach; žeťažko zvláda kolísanie bolesti; ženevie predpovedať, kedy bolesť začne akedy ustúpi; anina to, žepacienta možno utešiť nádejou, žesa bolesť časom zmenší. Alezosvojej mizernej pozície som svoju liečbu sotva mohol ovplyvniť.


  Hneď, akosom bol vstave nadlhšiu dobu opustiť nemocnicu (hoci som sa ďalších päť rokov vracal napríležitostné operácie aďalšiu liečbu), začal som študovať naUniverzite vTel Avive. Vprvom semestri som absolvoval predmet, ktorýod základov zmenil môj pohľad navedu ado značnej miery určil moju budúcnosť. Bol to predmet ofyziológii mozgu aučil ho profesor Hanan Frenk. Okremfascinujúcej látky ofungovaní mozgu ma najviac natomto predmete zaujal profesorov prístup kotázkam aalternatívnym teóriám. Mnohokrát, keďsom vtriede zodvihol ruku alebosa zastavil vjeho pracovni anavrhol inú interpretáciu výsledkov, odvetil, žemoja teória je možná (hoci asi nepravdepodobná, alenapriek tomu možná) – apotom ma vyzval, abysom navrhol empirický test, ktorýby ju odlíšil odakceptovanej teórie.


  Vymyslieť taký test nebolo jednoduché, alemyšlienka, ževeda je empirické úsilie aže ktokoľvek, ištudent akoja, má možnosť vyvinúť alternatívnu teóriu, ak ju dokáže empiricky overiť, mi otvorila nový svet. Prijednej návšteve vpracovni profesora Frenka som navrhol teóriu, ktorá vysvetľovala, akosa vyvíja istý stupeň epilepsie, azahrnul som ajpredstavu, akoby sa dala otestovať napotkanoch.


  Profesorovi Frenkovi sa myšlienka páčila. Nasledujúce tri mesiace som teda robil výskumy naasi 50 potkanoch, priktorých som im domiechy zavádzal katétre apodával rôzne látky, ktoré vyvolávali aleboznižovali ich epileptické záchvaty. Jedným zpraktických problémov tohto výskumu bolo, žekvôliúrazu som mohol rukami pohybovať lenobmedzene, apreto bolo premňa zložité vykonávať operácie napotkanoch. Našťastie môj najlepší priateľ Ron Weisberg (zasvätený vegetarián amilovník zvierat) somnou niekoľko víkendov chodil dolaboratória apomáhal mi svýskumom – čobol ozajstný dôkaz priateľstva.


  Nakoniec sa ukázalo, žemoja teória bola mylná, alemoje nadšenie to neoslabilo. Aspoň som sa niečo dozvedel osvojej teórii ahoci teória samotná bola chybná, bolo dobré to vedieť stakou vysokou istotou. Vždy ma zaujímalo, akoveci fungujú aako sa ľudia správajú, amôj nový poznatok – ževeda poskytuje nástroje amožnosti naskúmanie čohokoľvek, čopokladám zazaujímavé – bol lákadlom, ktoré ma priviedlo kštúdiu ľudského správania.


  Stýmito novými nástrojmi som veľkú časť svojho počiatočného úsilia zameral napochopenie toho, akoprežívame bolesť. Zpochopiteľných dôvodov ma najviac zaujímali situácie akoliečba vkúpeli, priktorých musí pacient bolesť prežívať podlhý časový úsek. Je možné znížiť celkovú agóniu takej bolesti? Nasledujúcich pár rokov som nasebe, svojich priateľoch ana dobrovoľníkoch robil sériu laboratórnych pokusov – priktorých som používal fyzickú bolesť spôsobenú teplom, studenou vodou, tlakom, hlasnými zvukmi adokonca psychickú bolesť spôsobenú stratou peňazí naburze – abysom sa dopracoval kodpovediam.


  Než som dospel kzáveru, zistil som, žesestry naoddelení popálenín sú milé aláskyplné bytosti (nuž, až najednu výnimku) ...


  

  



  Koniec ukážky
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